
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC.
7.62X54R MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 7.62X54R MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012948
Mfr. No.: U00080
Cartridge: 7.62 x 54 mm Russian
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 757253006289

Item details

Made in USA
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SICHERHEITSANLEITUNG
Einleitung
Danke, dass du dich für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und effektive
Nutzung deiner WiederladeMatrizen zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest, und bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den grundlegenden Prinzipien des Wiederladens und der
Waffensicherheit vertraut sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit Wiederladegeräten.
Halte WiederladeMatrizen und Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Lagere die Matrizen an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Schäden zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig deine WiederladeMatrizen auf Abnutzungs oder Beschädigungsanzeichen.
Verwende keine beschädigte Ausrüstung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Waffenverwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer die Kompatibilität der Matrize mit der spezifischen Patrone, die du wiederlädst (7,62 x
54 mm Russian).
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladedaten, die von zuverlässigen Quellen bereitgestellt werden.
Verwende eine zuverlässige Waage und Messwerkzeuge, um genaue Pulver und Geschossmessungen
sicherzustellen.
Lass Wiederladegeräte niemals unbeaufsichtigt, während sie in Betrieb sind.
Bei Fehlfunktionen oder ungewöhnlichen Geräuschen während des Betriebs stoppe die Verwendung des
Geräts sofort und überprüfe es auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Montage der Matrize:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Montiere die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE sicher in die Wiederladepresse gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Ziehe den Forster Cross Bolt Die Locking Ring fest an, um sicherzustellen, dass die Matrize fest
sitzt.

Einstellung des Mikrometers:2.

Nutze die MikrometerEinstellfunktion, um die gewünschte Geschosssetzungstiefe einzustellen.
Um die Einstellung vorzunehmen, drehe den Mikrometerring, um die Setztiefe in Schritten von
0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll zu erhöhen oder zu verringern.
Nimm immer kleine Anpassungen vor und teste mit einer DummyPatrone, um die korrekte



Setztiefe zu bestätigen.

Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe alle Komponenten, einschließlich Hülsen, Geschosse und Pulver, bevor du mit dem
Wiederladeprozess beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Wiederladeprozess:2.

Befolge die StandardWiederladeverfahren: Größe die Hülsen, lade die Patrone mit Pulver und setze
das Geschoss mit der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Überprüfe nach dem Setzen die Patrone visuell auf die richtige Geschosssetzung und die
Gesamtqualität.
Lagere die fertigen Patronen sicher und organisiert.

Nach der Nutzung:3.

Reinige die Matrize nach jedem Gebrauch, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Matrize in ihrer Originalverpackung oder einem schützenden Behälter, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Wiederladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Wiederladewaste nicht im regulären Haushaltsmüll. Erkundige dich bei der lokalen
Abfallwirtschaft nach geeigneten Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien gemäß den Sicherheitsrichtlinien behandelt und entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit
deinen ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung
lokaler Gesetze, während du den Wiederladeprozess genießt.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES from Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of your reloading dies. Please read
this guide carefully before use, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the basic principles of reloading and firearm safety.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment.
Keep reloading dies and components out of reach of children and unauthorized individuals.
Store the dies in a dry, cool place to prevent rust and damage.
Regularly inspect your reloading dies for any signs of wear or damage. Do not use damaged equipment.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and firearm use.

Specific Safety Precautions for Use
Always doublecheck the compatibility of the die with the specific cartridge you are reloading (7.62 x 54
mm Russian).
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended load data provided by reliable sources.
Use a reliable scale and measuring tools to ensure accurate powder and bullet measurements.
Never leave reloading equipment unattended while in use.
In case of any malfunction or unusual noise during operation, stop using the equipment immediately and
inspect it for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Die:1.

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.
Securely mount the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE into the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Tighten the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to ensure the die is firmly in place.

Adjusting the Micrometer:2.

Use the micrometer adjustment feature to set the desired bullet seating depth.
To adjust, turn the micrometer knob to increase or decrease the seating depth in increments of
.0005 inch to .001 inch.
Always make minor adjustments and test with a dummy round to confirm the correct seating
depth.

Usage

Preparation:1.



Inspect all components, including brass, bullets, and powder, before starting the reloading process.
Ensure your workspace is clean and organized.

Reloading Process:2.

Follow standard reloading procedures: resize the brass, charge the case with powder, and seat the
bullet using the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
After seating, visually inspect the cartridge for proper bullet seating and overall quality.
Store completed cartridges in a safe and organized manner.

PostUse Care:3.

Clean the die after each use to remove any residue or debris.
Store the die in its original packaging or a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading waste in regular household trash. Check with local waste management for
proper disposal methods.
Ensure that any hazardous materials are handled and disposed of according to safety guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Always prioritize safety and compliance with local laws while enjoying the
reloading process.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
Introducción
Gracias por elegir los ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tus dies de
recarga. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con los principios básicos de recarga y
seguridad en el manejo de armas de fuego.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular equipos de recarga.
Mantén los dies de recarga y los componentes fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Almacena los dies en un lugar seco y fresco para prevenir la oxidación y daños.
Inspecciona regularmente tus dies de recarga en busca de signos de desgaste o daño. No uses equipos
dañados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y el uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica la compatibilidad del die con el cartucho específico que estás recargando (7.62 x 54 mm
ruso).
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de forma segura y estable antes de usarla.
No excedas los datos de carga recomendados proporcionados por fuentes confiables.
Utiliza una balanza y herramientas de medición confiables para asegurar mediciones precisas de pólvora
y proyectiles.
Nunca dejes el equipo de recarga desatendido mientras está en uso.
En caso de cualquier mal funcionamiento o ruido inusual durante la operación, detén el uso del equipo
inmediatamente e inspecciónalo en busca de problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Montaje del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada.
Monta de forma segura el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE en la prensa de recarga de acuerdo
con las instrucciones del fabricante.
Aprieta el Forster Cross Bolt Die Locking Ring para asegurarte de que el die esté firmemente en su
lugar.

Ajuste del Micrómetro:2.

Utiliza la función de ajuste del micrómetro para establecer la profundidad de asiento del proyectil
deseada.
Para ajustar, gira la perilla del micrómetro para aumentar o disminuir la profundidad de asiento en
incrementos de .0005 pulgadas a .001 pulgadas.
Siempre haz ajustes menores y prueba con un cartucho de prueba para confirmar la profundidad



de asiento correcta.

Uso

Preparación:1.

Inspecciona todos los componentes, incluidos los casquillos, proyectiles y pólvora, antes de
comenzar el proceso de recarga.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.

Proceso de Recarga:2.

Sigue los procedimientos estándar de recarga: redimensiona el casquillo, carga el cartucho con
pólvora y asienta el proyectil utilizando el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Después de asentar, inspecciona visualmente el cartucho para verificar el correcto asiento del
proyectil y la calidad general.
Almacena los cartuchos completados de manera segura y organizada.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia el die después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el die en su embalaje original o en un estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches los desechos de recarga en la basura doméstica regular. Consulta con la gestión de residuos
local para conocer los métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se maneje y elimine de acuerdo con las pautas de
seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, consulta el sitio
web del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tus ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales
mientras disfrutas del proceso de recarga.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES DIES ULTRA™
MICROMETER SEATER
Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de tes dies
de rechargement. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs connaissent les principes de base du rechargement et de la sécurité
des armes à feu.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Garde les dies de rechargement et les composants hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.
Range les dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et les dommages.
Inspecte régulièrement tes dies de rechargement pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne pas utiliser
d'équipement endommagé.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et l'utilisation des armes
à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours la compatibilité du die avec la cartouche spécifique que tu recharges (7.62 x 54 mm
Russian).
Assuretoi que la presse de rechargement est solidement montée et stable avant utilisation.
Ne dépasse pas les données de charge recommandées fournies par des sources fiables.
Utilise une balance et des outils de mesure fiables pour garantir des mesures précises de poudre et de
balles.
Ne laisse jamais l'équipement de rechargement sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de bruit inhabituel pendant le fonctionnement, arrête immédiatement
l'utilisation de l'équipement et inspectele pour détecter des problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Montage du Die :1.

Assuretoi que la presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Monte solidement le DIE ULTRA™ MICROMETER SEATER dans la presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Serre l'anneau de verrouillage de die à boulon croisé Forster pour garantir que le die est bien en
place.

Ajustement du Micromètre :2.

Utilise la fonction d'ajustement micrométrique pour régler la profondeur de siège de la balle
souhaitée.
Pour ajuster, tourne le bouton du micromètre pour augmenter ou diminuer la profondeur de siège
par incréments de .0005 pouce à .001 pouce.



Effectue toujours de légers ajustements et teste avec une douille factice pour confirmer la
profondeur de siège correcte.

Utilisation

Préparation :1.

Inspecte tous les composants, y compris les douilles, les balles et la poudre, avant de commencer
le processus de rechargement.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Processus de Rechargement :2.

Suis les procédures standard de rechargement : redimensionne la douille, charge la douille avec de
la poudre et siège la balle en utilisant le DIE ULTRA™ MICROMETER SEATER.
Après le siège, inspecte visuellement la cartouche pour vérifier le bon siège de la balle et la qualité
globale.
Range les cartouches complètes de manière sûre et organisée.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie le die après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range le die dans son emballage d'origine ou un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout composant de rechargement inutilisé ou périmé conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas les déchets de rechargement dans les ordures ménagères classiques. Consulte la gestion
des déchets locale pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Assuretoi que tout matériau dangereux est manipulé et éliminé selon les lignes directrices de sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER, consulte le site web
du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
tes DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER. Priorise toujours la sécurité et le respect des lois locales tout en
profitant du processus de rechargement.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES GUIDA ALLE
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver scelto i ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi dies di ricarica. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso e di conservarla per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano familiari con i principi di base della ricarica e della sicurezza delle armi
da fuoco.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando maneggi reloading equipment.
Tieni i dies di ricarica e i componenti fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Conserva i dies in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e danni.
Ispeziona regolarmente i tuoi dies di ricarica per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare
attrezzature danneggiate.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre la compatibilità del die con la specifica cartuccia che stai ricaricando (7.62 x 54 mm
Russian).
Assicurati che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Non superare i dati di carico raccomandati forniti da fonti affidabili.
Utilizza una bilancia e strumenti di misurazione affidabili per garantire misurazioni accurate di polvere e
proiettili.
Non lasciare mai l'attrezzatura di ricarica incustodita durante l'uso.
In caso di malfunzionamenti o rumori insoliti durante il funzionamento, interrompi immediatamente l'uso
dell'attrezzatura e ispezionala per eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio del Die:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Monta saldamente il ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE nella pressa di ricarica secondo le
istruzioni del produttore.
Stringi l'anello di bloccaggio a croce Forster per garantire che il die sia saldamente in posizione.

Regolazione del Micrometro:2.

Utilizza la funzione di regolazione del micrometro per impostare la profondità di seduta desiderata
del proiettile.
Per regolare, ruota la manopola del micrometro per aumentare o diminuire la profondità di seduta
in incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici.
Effettua sempre piccole regolazioni e testa con una cartuccia fittizia per confermare la corretta
profondità di seduta.



Uso

Preparazione:1.

Ispeziona tutti i componenti, inclusi bossoli, proiettili e polvere, prima di iniziare il processo di
ricarica.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Processo di Ricarica:2.

Segui le procedure standard di ricarica: ridimensiona il bossolo, carica il caso con polvere e
inserisci il proiettile utilizzando il ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Dopo l'inserimento, ispeziona visivamente la cartuccia per una corretta seduta del proiettile e
qualità complessiva.
Conserva le cartucce completate in modo sicuro e organizzato.

Cura PostUso:3.

Pulisci il die dopo ogni uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva il die nella sua confezione originale o in un caso protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica non utilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non smaltire i rifiuti di ricarica nella normale spazzatura domestica. Controlla con la gestione dei rifiuti
locale per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano gestiti e smaltiti secondo le linee guida di sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con i tuoi
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Dai sempre priorità alla sicurezza e al rispetto delle leggi locali mentre ti
godi il processo di ricarica.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES fra Forster Products, Inc. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av omlastingsdiene dine. Vennligst les
denne guiden nøye før bruk, og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med de grunnleggende prinsippene for omlasting og våpensikkerhet.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer
omlastingsutstyr.
Hold omlastingsdier og komponenter utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.
Oppbevar diene på et tørt, kjølig sted for å forhindre rust og skade.
Inspiser regelmessig omlastingsdiene for tegn på slitasje eller skade. Bruk ikke skadet utstyr.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlasting og våpenbruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Dobbeltsjekk alltid kompatibiliteten til diene med den spesifikke patronen du omlaster (7.62 x 54 mm
Russian).
Sørg for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil før bruk.
Ikke overskrid den anbefalte ladedataen fra pålitelige kilder.
Bruk en pålitelig vekt og måleverktøy for å sikre nøyaktige målinger av pulver og kuler.
La aldri omlastingsutstyr stå uten tilsyn mens det er i bruk.
I tilfelle av en feil eller uvanlig støy under drift, stopp bruken av utstyret umiddelbart og inspiser det for
problemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Montering av die:1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet.
Monter ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE sikkert i omlastingspressen i henhold til produsentens
instruksjoner.
Stram Forster Cross Bolt Die Locking Ring for å sikre at dieen sitter fast.

Justering av mikrometer:2.

Bruk mikrometerjusteringsfunksjonen til å sette ønsket kulesettedypde.
For å justere, vri mikrometerknappen for å øke eller redusere settedypden i intervaller på .0005
tommer til .001 tommer.
Gjør alltid små justeringer og test med en dummypatron for å bekrefte riktig settedypde.

Bruk

Forberedelse:1.

Inspiser alle komponenter, inkludert hylser, kuler og pulver, før du starter omlastingsprosessen.



Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.

Omlastingsprosess:2.

Følg standard omlastingsprosedyrer: omform hylsen, fyll hylsen med pulver og sett kula ved hjelp
av ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Etter setting, inspiser patronen visuelt for korrekt kulesetting og generell kvalitet.
Oppbevar ferdige patroner på en sikker og organisert måte.

Etter bruk:3.

Rengjør dieen etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar dieen i originalemballasjen eller en beskyttende boks for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle ubrukte eller utgåtte omlastingskomponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke omlastingsavfall i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter
for riktige avfallsmetoder.
Sørg for at eventuelle farlige materialer håndteres og kastes i henhold til sikkerhetsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, vennligst se
produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtte for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med dine
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale lover mens du nyter
omlastingsprosessen.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES INSTRUKCJA
BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Twoich matryc do ponownego ładowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem i zachowanie jej na przyszłość.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają podstawowe zasady dotyczące ponownego ładowania i
bezpieczeństwa broni palnej.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi sprzętu do ponownego ładowania.
Trzymać matryce do ponownego ładowania i komponenty poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Przechowywać matryce w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj swoje matryce do ponownego ładowania pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i używania
broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze sprawdzaj zgodność matrycy z konkretną amunicją, którą ładujesz (7.62 x 54 mm Russian).
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamocowana i stabilna przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych danych dotyczących załadunku podanych przez wiarygodne źródła.
Używaj wiarygodnej wagi i narzędzi pomiarowych, aby zapewnić dokładne pomiary proszku i pocisków.
Nigdy nie zostawiaj sprzętu do ponownego ładowania bez nadzoru podczas użytkowania.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nietypowego hałasu podczas pracy, natychmiast przestań używać
sprzętu i sprawdź go pod kątem problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Montaż matrycy:1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Bezpiecznie zamocuj ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE w prasie do ponownego ładowania
zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie dokręć pierścień blokujący Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby zapewnić pewne
umocowanie matrycy.

Regulacja mikrometru:2.

Skorzystaj z funkcji regulacji mikrometru, aby ustawić żądaną głębokość osadzania pocisku.
Aby dostosować, obróć pokrętło mikrometru, aby zwiększyć lub zmniejszyć głębokość osadzania w
krokach od .0005 cala do .001 cala.
Zawsze dokonuj drobnych regulacji i testuj przy użyciu sztucznego naboju, aby potwierdzić
prawidłową głębokość osadzania.



Użytkowanie

Przygotowanie:1.

Sprawdź wszystkie komponenty, w tym łuski, pociski i proch, przed rozpoczęciem procesu
ponownego ładowania.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Proces ponownego ładowania:2.

Postępuj zgodnie z standardowymi procedurami ponownego ładowania: przekształć łuskę, napełnij
ją prochem i osadź pocisk przy użyciu ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Po osadzeniu wizualnie sprawdź nabój pod kątem prawidłowego osadzenia pocisku i ogólnej
jakości.
Przechowuj ukończone naboje w bezpieczny i uporządkowany sposób.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Czyść matrycę po każdym użyciu, aby usunąć pozostałości lub zanieczyszczenia.
Przechowuj matrycę w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej walizce, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty do ponownego ładowania zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj odpadów związanych z ponownym ładowaniem do zwykłego domowego śmietnika.
Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są obsługiwane i utylizowane zgodnie z wytycznymi
bezpieczeństwa.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu
uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie ponownego ładowania z ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas korzystania z procesu ponownego ładowania.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteet Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja tietoa varmistaaksesi latauskuuliesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat lataamisen ja ampumaaseiden turvallisuuden perusperiaatteet.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
latausvälineitä.
Pidä latauskuulat ja komponentit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Säilytä kuulat kuivassa, viileässä paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti latauskuulasi vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita välineitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Tarkista aina kuulan yhteensopivuus lataamasi patruunan (7.62 x 54 mm Russian) kanssa.
Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Älä ylitä luotettavien lähteiden antamia suositeltuja lataustietoja.
Käytä luotettavaa vaakaa ja mittausvälineitä varmistaaksesi tarkat jauheen ja kuulan mittaukset.
Älä jätä latausvälineitä valvomatta käytön aikana.
Jos havaitset laitteessa vikaa tai epätavallista ääntä käytön aikana, lopeta laitteiden käyttö välittömästi ja
tarkista ne ongelmien varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kuulan kiinnittäminen:1.

Varmista, että latauspainosi on sammutettu ja irrotettu sähköverkosta.
Kiinnitä ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiristä Forster Cross Bolt Die Locking Ring varmistaaksesi, että kuula on tukevasti paikallaan.

Mikrometrin säätäminen:2.

Käytä mikrometrin säätöominaisuutta asettaaksesi halutun luodin istutussyvyyden.
Säädä kääntämällä mikrometrin nuppia istutussyvyyden lisäämiseksi tai vähentämiseksi 0,0005
tuuman ja 0,001 tuuman välein.
Tee aina pieniä säätöjä ja testaa tyhjällä patruunalla varmistaaksesi oikean istutussyvyyden.

Käyttö

Valmistelu:1.

Tarkista kaikki komponentit, mukaan lukien hylsyt, kuulat ja jauhe, ennen latausprosessin
aloittamista.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.



Latausprosessi:2.

Noudata standardeja latausmenettelyjä: kokoa hylsy, lisää jauhe hylsyyn ja istuta kuula käyttäen
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE kuulaa.
Istutuksen jälkeen tarkista visuaalisesti patruuna oikean luodin istutuksen ja yleisen laadun
varalta.
Säilytä valmiit patruunat turvallisesti ja järjestelmällisesti.

Käytön jälkeinen hoito:3.

Puhdista kuula jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä kuula alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä latausjätteitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävittämismenetelmät.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit käsitellään ja hävitetään turvallisuusohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES tuotteidesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen
nauttiessasi latausprosessista.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av dina
omladdningsdies. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning och spara den för framtida referens.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med de grundläggande principerna för omladdning och
vapensäkerhet.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar omladdningsutrustning.
Håll omladdningsdies och komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga.
Förvara dies på en torr och sval plats för att förhindra rost och skador.
Inspektera regelbundet dina omladdningsdies för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadad
utrustning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och användning av vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Kontrollera alltid kompatibiliteten av dies med den specifika patron du omladdar (7.62 x 54 mm Russian).
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil innan användning.
Överskrid inte den rekommenderade laddningsdata som tillhandahålls av pålitliga källor.
Använd en pålitlig våg och mätverktyg för att säkerställa noggranna mått av pulver och kulor.
Lämna aldrig omladdningsutrustning utan tillsyn medan den är i bruk.
Vid eventuell funktionsstörning eller ovanligt ljud under drift, stoppa omedelbart användningen av
utrustningen och inspektera den för problem.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Montering av Die:1.

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad.
Montera ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE i omladdningspressen enligt tillverkarens
instruktioner.
Dra åt Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkerställa att die är ordentligt på plats.

Justering av Mikrometer:2.

Använd mikrometerjusteringsfunktionen för att ställa in önskat kulans seatingdjup.
För att justera, vrid mikrometerknappen för att öka eller minska seatingdjupet i steg om .0005 tum
till .001 tum.
Gör alltid små justeringar och testa med en dummypatron för att bekräfta korrekt seatingdjup.

Användning

Förberedelse:1.



Inspektera alla komponenter, inklusive hylsor, kulor och pulver, innan du påbörjar
omladdningsprocessen.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Omladdningsprocess:2.

Följ standardprocedurer för omladdning: återställ hylsan, ladda hylsan med pulver och seat kulan
med ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Efter seating, inspektera visuellt patronen för korrekt kulans seating och övergripande kvalitet.
Förvara färdiga patroner på ett säkert och organiserat sätt.

Efteranvändning:3.

Rengör die efter varje användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara die i dess originalförpackning eller en skyddande väska för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller utgångna omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsavfall i vanlig hushållssopor. Kontrollera med lokala
avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.
Se till att alla farliga material hanteras och kasseras enligt säkerhetsriktlinjer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med dina ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar medan
du njuter av omladdningsprocessen.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašich
přebíjecích matrací. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni se základními principy přebíjení a bezpečnosti zbraní.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s přebíjecím vybavením.
Udržujte přebíjecí matrice a komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Skladujte matrice na suchém a chladném místě, aby se zabránilo rzi a poškození.
Pravidelně kontrolujte své přebíjecí matrice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte
poškozené vybavení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte kompatibilitu matrice s konkrétními náboji, které přebíjíte (7.62 x 54 mm Russian).
Ujistěte se, že přebíjecí lis je pevně namontován a stabilní před použitím.
Nepřekračujte doporučené údaje o náplni poskytované důvěryhodnými zdroji.
Používejte spolehlivou váhu a měřicí nástroje pro zajištění přesných měření prachu a projektilů.
Nikdy nenechávejte přebíjecí vybavení bez dozoru během používání.
V případě jakéhokoli selhání nebo neobvyklého hluku během provozu okamžitě přestaňte zařízení
používat a zkontrolujte ho na problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Montáž matrice:1.

Ujistěte se, že je přebíjecí lis vypnutý a odpojený.
Pevně namontujte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE do přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Utáhněte Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby byla matrice pevně na svém místě.

Nastavení mikrometru:2.

Použijte funkci nastavení mikrometru k nastavení požadované hloubky usazení projektilu.
Pro úpravu otáčejte knoflíkem mikrometru, abyste zvýšili nebo snížili hloubku usazení v krocích od
.0005 palce do .001 palce.
Vždy provádějte drobné úpravy a testujte s dummy nábojem, abyste potvrdili správnou hloubku
usazení.

Použití

Příprava:1.

Zkontrolujte všechny komponenty, včetně nábojnic, projektilů a prachu, před zahájením procesu



přebíjení.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.

Proces přebíjení:2.

Dodržujte standardní postupy přebíjení: zmenšete nábojnici, naplňte nábojnici prachem a usaďte
projektil pomocí ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE.
Po usazení vizuálně zkontrolujte náboj na správné usazení projektilu a celkovou kvalitu.
Uložte hotové náboje na bezpečné a organizované místo.

Údržba po použití:3.

Po každém použití vyčistěte matrice, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte matrice do původního obalu nebo ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé přebíjecí komponenty v souladu s místními předpisy.
Nerozšiřujte přebíjecí odpad do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místní správy odpadu správné
metody likvidace.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály jsou manipulovány a likvidovány podle bezpečnostních
pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, prosím, navštivte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro asistenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při užívání procesu
přebíjení.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

